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QUYEÁT ÑÒNH ÑÌNH CHÆ  

GIAÛI QUYEÁT VỤ ÁN DÂN SỰ 
 

- Caên cöù vaøo Điều 48, điểm c khoản 1 Điều 217, khoản 1, khoản 3 và khoản 4 Điều 218, 

Điều 219, khoản 2 Điều 273 cuûa Boä luaät toá tuïng daân söï; khoản 3 Điều 18 Nghị quyết số 

326/2016/UBTVQH14 ngày 30 tháng 12 năm 2016 của Uỷ ban thường vụ Quốc hội, quy định về 

mức thu, miễn, giảm, thu, nộp, quản lý và sử dụng án phí và lệ phí Tòa án, 

- Sau khi nghieân cöùu hoà sô vụ án dân sự sô thaåm ñaõ thuï lyù soá: 635/2023/DS-ST ngày 17 

tháng 11 năm 2023, veà “Tranh chấp hợp đồng tín dụng”; 

Xeùt thaáy, người đại diện theo uỷ quyền của nguyên đơn Công ty tài chính TNHH một 

thành viên Mirae Asset (Việt Nam), ông Trần La Ngọc Hùng, ñaõ coù ñôn ruùt toàn bộ Đơn khởi 

kiện và được Tòa án chấp nhận;  

Vieäc ruùt Ñôn khởi kiện cuûa đương sự laø töï nguyeän, khoâng traùi phaùp luaät vaø ñaïo ñöùc xaõ 

hoäi; 

QUYEÁT ÑÒNH: 

1. Ñình chæ giaûi quyeát vụ án dân sự sô thaåm ñaõ thuï lyù soá: 635/2023/DS-ST ngày 17 tháng 

11 năm 2023, veà “Tranh chấp hợp đồng tín dụng”, giữa:  

Nguyên đơn: Công ty tài chính TNHH A (Việt Nam); địa chỉ: đường X, phường Y, quận 

Z, Thành phố Hồ Chí Minh 

Bị đơn: Ông Lưu Đình K, địa chỉ: đường X1, phường Y1, quận Z1, Thành phố Hồ Chí 

Minh 

Người có quyền lợi, nghĩa vụ liên quan: Công ty TNHH B, địa chỉ: Tầng 6A – 8 Toà nhà 

A, đường X2, phường Y2, quận X2, Thành phố Hồ Chí Minh 
 

2. Hậu quả của việc đình chỉ giải quyết vụ án: 

Trả lại cho Công ty tài chính TNHH A tạm ứng án phí soá tieàn 796.782 ñoàng (Bảy traêm 

chín mươi sáu ngaøn bảy trăm tám mươi hai ñoàng), do Công ty tài chính TNHH A đã tạm nộp, 

theo Bieân lai thu taïm öùng aùn phí, lệ phí Toà án soá: AA/2023/0000260 ngaøy 17 thaùng 11 naêm 

2023 cuûa Chi cục thi haønh aùn daân söï Quaän Tân Phú, Thaønh phoá Hoà Chí Minh. 

Đương sự được quyền khởi kiện lại vụ án theo quy định của pháp luật. 
 

3. Các đöông söï coù quyeàn khaùng caùo, Viện kiểm sát nhân dân cùng cấp có quyền kháng 

nghị quyết định này trong thôøi haïn 07 (baûy) ngaøy, keå töø ngaøy nhaän ñöôïc quyeát ñònh, hoặc kể từ 

ngày quyết định này được niêm yết theo quy định của Bộ luật tố tụng dân sự. 
 

Nôi nhaän:        

- Toøa aùn nhaân daân Thành phố Hoà Chí Minh; 

- Vieän kieåm saùt nhaân daân Quaän Tân Phú; 

- Chi cục Thi haønh aùn daân söï Quaän Tân Phú;  

- Những người tham gia tố tụng (ñeå thi haønh); 

-- Löu: VT, hoà sô vuï aùn. 
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